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Anàlisi morfosintàctica

Anàlisi oracional

Traducció

Etimologia (paraules derivades amb preposicions com a prefixos)

● Completa les frases següents

- un sol cop amb εἰδῶ (1a sg del perfet de subjuntiu del verb οἶδα)

- un sol cop amb εἴσεται (3a sg del futur d'indicatiu del verb οἶδα)

- un sol cop amb εἰδεναι (infinitiu present del verb οἶδα)

- en els tretze espais restants, amb la forma adient del perfet d'indicatiu del verb οἶδα

1 –  Τὶ  __________  σύ  περὶ  Σωκράτους;

2 –  Μόνον τοῦτο  __________ , ὅτι  ἦν  φιλόσοφος.

3 Οἵδε  λέγουσιν  ὅτι  Σωκράτης  πάντ'  __________  ,

4 / 5 ἀλλὰ  αὐτὸς  λέγει  "ἓν  __________  ,  ὅτι  οὐδὲν  __________  "  .

6 καὶ  διὰ      τοῦτο    ἡμεῖς    __________  ὅτι  Σωκράτης  σοφὸς  ἐστίν.

7 Οὐκ  __________  ποῦ  ἐσμεν.

8 Ἡμεῖς  __________  θνητοὶ  ὄντες.

9 ῾Υμεῖς  __________  θνητοὶ  ὄντες.

10 Αὐτοὶ  __________  θνητοὶ  ὄντες.

11 Δεῖ,  ὦ  ξένοι,  μένειν  ὅπου  ἐστέ·  οὐ  γὰρ  __________  ὅτι  πολλοὺς  κινδύνους  

κινδυνεύετε.

12 –  Τί  __________  οἱ  ἄνθρωποι  περὶ  τῶν      κάτω  ;  

–  Οὐδέν,  ἀλλὰ  μυθολογοῦσιν.

13 Κακὸν  ἐστί  μὴ  τὸ  μάθημα  __________  .

14 Φοβοῦμαι  μὴ  τὸ  μάθημα  __________  .

15 Οὖτος  ὁ  μαθητής  οὐ  ἐπιμελεῖται  ὅπως  τὸ  μάθημα  __________  .
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Lèxic i notes

 Σωκράτης,  -ους,  ὁ:  Sòcrates

 οἵδε,  nominatiu  plural  masculí  (οἵ-δε)  

de  l'adjectiu  /  pronom  (aquí  pronom)  

ὅδε,  ἥδε,  τόδε  (=  ὅ-δε,  ἥ-δε,  τό-δε)

 πάντ'  =  πάντα

 ἕν, acusatiu  de l'adjectiu / pronom numeral

(aquí pronom) εἶς, μία, ἕν: una sola cosa

 διὰ  τοῦτο:  per  això

 ποῦ,  adverbi  interrogatiu  de  lloc:  on

 ὅπου ,  adverbi  relatiu  /  indefinit  de  lloc:  on sigui 

que

 τῶν  κάτω,  literalment  les  coses  de  baix,  

és  a  dir,  els inferns
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● Escriu sobre els punts suspensius els números de les línies de la pregunta anterior on es troben les  

oracions que responen a les descripcions següents (en total has d'escrirue 15 números, alguns d'ells  

repetits).

a OR SUB COMPL (o SUBST) introduïda per conjunció i amb funció de CD d'un verb que 
significa saber [n'hi ha dues]: ...

b OR SUB COMPL (o SUBST) introduïda per conjunció i amb funció de CD d'un veb que significa
dir: ...

c OR SUB COMPL (o SUBST) introduïda per conjunció i amb funció d'APOSició (a un pronom 
demostratiu): ...

d OR SUB COMPL (o SUBST) INTerrogativa INDirecta amb funció de CD:
...

e OR amb un PARTicipi Predicatiu referit al subjecte 
[n'hi ha tres]: ...

f OR SUB COMPL (o SUBST) introduïda per conjunció i amb funció de SUBJecte d'un verb 
impersonal: ...

g OR SUB de REL (o ADJ) introduïda per un adverbi relatiu:
...

h OR INTerrogativa DIRecta (és a dir, amb signe d'interrogació) 
[n'hi ha dues]: ...

i OR SUB COMPL (o SUBST) introduïda per conjunció i amb funció de CD d'un verb que 
expressa temor: ...

j OR SUB COMPL (o SUBST) interoduïda per conjunció i amb funció de CD d'un verb que 
expressa cura o preocupació: ...

k OR SUB COMPL (o SUBST) d'INFinitiu amb funció de SUBJecte d'una expressió impersonal, 
la qual està formada per un adjectiu en nominatiu singular neutre més una forma d'un verb 
copulatiu:
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...
● Fes la traducció del text següent (no cal que facis l'anàlisi morfosintàctica).

Οὐκ  ἔξεστιν  ὑμῖν  νῦν  πάντ'  εἰδέναι  περὶ  τῆς  τῶν  Ἑλλήνων  γλώττης,  ἀλλ'  ἀρκεῖ  εἰ  μόνον  

εἰδότες  τὰ  ἐν  τῷδε  τῷ  συγγράμματι  ὄντα  ἐπιθυμεῖτε  πλείω  εἰδέναι.

Lèxic i notes

 ἀρκεῖ  εἰ:  n'hi  ha  prou  que / basta si

 τῷδε,  datiu  singular  neutre (τῷ-δε)  

de  l'adjetiu  /  pronom  (aquí  adjectiu)  

ὅδε,  ἥδε,  τόδε  (=  ὅ-δε,  ἥ-δε,  τό-δε)

 συγγράμματι,  de  συγγράμμα,  -μάτος,  

τό:  llibre,  obra,  tractat

 πλείω,  adverbi  de  quantitat:  més
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● Escriu  sobre  els  punts  suspensius  les  paraules  o  sintagmes  del  text  de  la  pregunta  anterior  i  les  funcions  

sintàctiques que corresponen a les descripcions següents.

a un verb impersonal
(i que és el nucli del predicat de la primera frase de les dues de què consta el text): ...

b l'infinitiu que constitueix el nucli d'una OR SUB COMPL (o SUBST) d'INF 
dependent d'aquest verb impersonal: ...

c la funció d'aquesta OR SUB COMPL (o SUBST) d'INF 
(funció de CD, de SUBJ, d'ATR od' APOS?): ...

d la conjunció coordinant que uneix les dues frases de què consta el text: ...

e un verb emprat com a impersonal
(i que és el nucli del predicat de la segona frase de les dues de què consta el text): ...

f la conjunció que introdueix una OR SUB COMPL (o SUBST) INTerrogativa INDirecta 
amb funció de SUBJ d'aquest verb emprat com a impersonal: ...

g un participi apositiu: ...

h el subjecte el·líptic al qual es refereix aquest partipi apositiu: ...

i un participi atributiu i substantivat: ...

j la funció sintàctica del sintagma format per aquest participi atributiu i l'article que hi concerta 
(funció de CD, de SUBJ,d' ATR o d'APOS?): ...

k el CC de lloc (format per un sintagma preposicional)  
que es troba dins d'aquest sintagma format per participi atribuitiu ie l'article que hi concerta: ...

l el participi del qual depèn aquest sintagma format per participi atributiu i l'article que hi concerta
i amb un sintagma preposicional entre l'un i l'altre: ...

m el verb en forma personal  que constitueix el nucli del predicat de la segona frase: ...

n l'infinitiu que constitueix el nucli d'una OR SUB COMPL (o SUBST) d'INF 
(formada només per aquest infinitiu i un CC de quantitat)
dependent d'aquest verb en forma personal: ...

o el CC de quantitat (format només per un adverbi) que depèn d'aquest infinitiu: ...
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● Escriu la preposició i l’adjectiu o substantiu grecs a partir dels quals s’han derivat les paraules següents en català i

en castellà, d’acord amb l’exemple.

  preposició   adjectiu  o  substantiu

antònim  /  antónimo   ἀντί  /  ἀντ-  /  ἀνθ-
ὄνυμα, variant  de  

ὄνομα, ὀνόματος, τὸ:  nom

anàfora  /  anáfora  

amfibi  /  anfibio

apòcope  /  apócope  

catàstrofe  /  catástrofe

efemérides  /  efemérides  

encèfal  /  encéfalo  

hipèrbole  /  hipérbole

metàfora  /  metáfora

paral·lel  /  paralelo

peristil  /  peristilo

sintaxi  /  sintaxis

hendíadis  /  hendíadis
(numeral) (numeral)


